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هوشنگ جاويد، پژوهشگر موسيقي نواحي: 

موسيقي قدسي و معنوي در ايران ۶ هزار سال قدمت دارد

   مرتضي فاطمي نيا
پژوهش�گر موس�يقي نواح�ي ايران�ي در »ش�ب آيين، 
هن�ر و موس�يقي ايران�ي« گف�ت: اي�ران در موض�وع 
موس�يقي ذك�ر، عب�ادي و قدس�ي تاري�خ 6ه�زار 
س�اله ‌دارد كه جش�نواره‌ها كمتر ب�ه آنه�ا پرداخته‌اند. 
به گزارش »جوان«، مراسم افتتاح »شب آيين، هنر و موسيقي 
ايراني، ويژه موسيقي كردس��تان« به روايت هوشنگ جاويد 
و با هنرنمايي گروه ش��مس در هتل نور حيات برگزار ش��د. 
هوشنگ جاويد پژوهشگر موسيقي نواحي ايراني با اشاره به 
پيشينه اجراي موسيقي در هتل‌ها گفت: در گذشته موسيقي 
در هتل‌ها بسيار رايج بود و حتي برخي هتل‌داران موسيقي 
جَز را وارد ايران كردند. اگرچه اجراي موسيقي پس از ساعت 
۱۲ ش��ب مدتي ممنوع ش��د، اما بعد‌ها دوب��اره رواج يافت و 
تئاتر و كنسرت نيز به فضا‌هاي هتلي راه پيدا كرد.  پژوهشگر 
موسيقي نواحي ايراني با تأكيد بر ضرورت بازسازي و بازآفريني 
موسيقي ايراني افزود: جوانان و گروه‌هاي نوپا كه فعاليت‌هاي 
ارزشمندي دارند، مي‌توانند افق موسيقي ايران را دست‌كم در 
10سال آينده ترسيم  و آن را به جامعه معرفي كنند.  وي درباره 
انتخاب كردستان به عنوان نقطه آغاز اين رويداد گفت: نزديك 
به ۱۰ سال پيش، در نظرسنجي از سوي مركز ايران‌شناسي 
ميان موسيقي‌شناسان، س��نندج به عنوان پايتخت جهاني 
توليد نغمه‌هاي موسيقي معرفي شد. از همين رو، كردستان 
در اولويت برنامه قرار گرفت.  جاويد افزود: در ايران سه نقطه 
وجود دارد كه در كوچه‌پس‌كوچه‌هاي آن مي‌توان نغمه‌هاي 
معنوي را شنيد؛ سراوان در بلوچس��تان كه داراي موسيقي 
س��احلي ويژه‌اي است و كمتر در جش��نواره‌ها معرفي شده، 
تربت جام كه بخشي از موسيقي معنوي خراسان را نمايندگي 
مي‌كند و نيز مناطق كردنشين كه در حوزه موسيقي عرفاني 

و آييني پيشينه‌اي درخشان دارند. 
پژوهش��گر موس��يقي نواحي ايراني ادامه داد: از كرمانشاه با 
نواي تنبور تا كردستان با نواي ني و دف، از آنجا تا آذربايجان، 

سنت‌هاي ذكر و موسيقي عبادي و قدس��ي جايگاه ويژه‌اي 
دارند.  در ادامه اين مراسم، رسول قمش��ه، دبير اجرايي اين 
رويداد نيز با بيان اينكه رمضان ماه بازگش��ت به خويشتن و 
نزديك‌تر ش��دن دل‌هاس��ت، اظهار كرد: چه فرصتي بهتر از 
اين ايام براي سخن گفتن درباره هنر و نغمه‌هايي كه روايتگر 
روح جمعي ما هس��تند.  وي افزود: مفتخريم گامي كوچك، 
اما معنادار براي اقوام ايران برداريم. هدف ما ايجاد پلي ميان 
فرهنگ‌ها و فراهم كردن بس��تري ب��راي گفت‌و‌گو و تعامل 
هنري است.  قمش��ه با اش��اره به اينكه بهره‌وري و تاب‌آوري 
اجتماعي از مؤلفه‌هاي مورد تأكيد بيانيه گام دوم انقلاب است، 
تصريح كرد: گردشگري و هتل‌داري مي‌تواند در مسير تحقق 
اين اهداف نقش‌آفرين باشد. هتل صرفاً محل اقامت نيست؛ 
مي‌تواند به كانون گفت‌وگوي فرهنگي، معرفي ظرفيت‌هاي 
بومي و نقطه اتصال ايران با جهان تبديل شود.  وي، سرمايه 
انساني حرفه‌اي و همكاري نزديك بخش خصوصي را از عوامل 
اثرگذار در اين مسير دانست و تأكيد كرد: هدف ما تنها اداره 
يك هتل نيست، بلكه با رويكرد مس��ئوليت اجتماعي و نگاه 
توسعه‌محور فعاليت مي‌كنيم. اين برنامه مي‌تواند آغاز جرياني 

براي تبادل فرهنگ ايراني با فعالان حوزه گردشگري باشد. 
روح‌الله ايزدخواه، نماينده مجلس ش��وراي اس�المي در اين 
مراسم با بيان اينكه ذخاير ملي، فرهنگي و انساني ما در نقاط 
مختلف ايران فراوان، اما در عين حال ناشناخته است، گفت: 
ما منطقه محروم نداريم، بلكه منطقه نامعلوم داريم؛ مناطقي 

كه ظرفيت‌هاي آنها به‌درستي شناخته نشده است. 
وي با تأكيد بر ضرورت بازشناسي استان‌هاي مختلف، به‌ويژه 
مناطق مرزي افزود: به‌شدت نيازمند بازنگري هويتي در اين 
مناطق هستيم و بايد از ظرفيت‌هاي گسترده آنها به‌درستي 
استفاده كنيم.  ايزدخواه با اشاره به وجود نوعي گسست ملي 
و اجتماعي ادامه داد: نسل جديد با داشته‌هاي فرهنگي ايران 
آشنايي كافي ندارد. آن‌قدر از مشكلات سخن گفته مي‌شود كه 
كمتر به ظرفيت‌ها و فرهنگ‌هاي غني كشور پرداخته مي‌شود.  
وي خاطرنشان كرد: اگر به اين ميراث فرهنگي رجوع كنيم و 
با احياي داشته‌هاي ملي، ديني و مذهبي خود حركت كنيم، 
مي‌توانيم بر بسياري از مشكلات فائق آييم و انسجام اجتماعي 
را تقويت كنيم.  در پايان اين مراسم، نوعي از موسيقي ذكر، 
عبادي و قدسي معرفي شد. به گفته برگزاركنندگان، دف، ذكر 
و مناجات در فرهنگ ايران پيشينه‌اي كهن دارند و ريشه‌هاي 
آييني آن به دوران باستان و سنت‌هاي نيايشي ايران، از جمله 
دوره زرتشتي بازمي‌گردد؛ دوره‌اي كه در آن بر نيايش و يادكرد 

مستمر خداوند تأكيد مي‌شد.

     موسیقی

امیرالمؤمنین امام علی 
علیه السلام:

روزه نف�س از لذت‌هاى 
دنيوى، س�ودمندترين 

روزه‏هاست.

غرر الحكم، ج1، ص416، 
ح64

روزنامه سياسي، ‌اجتماعي‌ و ‌فرهنگي‌صبح ‌ايران
صاحب امتياز: پیام‌آوران نشر روز
مد‌‌‌‌ير مسئول: محمدجواد  اخوان

سرد‌‌‌‌بیر: غلامرضا صاد‌‌‌‌قیان
آد‌‌‌‌رس: تهران، خیابان بیهقی

غربی(، پلاک ۱۲ شهید اکبر زجاجی )چهاردهم‌ کوچه‌
سازمان آگهی‌ها:  88545488

روابط‌عمومي:88523060-  فکس: 88498466
توزيع: مؤسسه نشرگستر امروز نوین 88730942 

چاپ: همشهری
Public@JavanOnline.ir

بنا بر تصميم شوراي سياستگذاري، نمايشگاه بين‌المللي 
كتاب تهران، از 23 ارديبهشت‌ماه كار خود را آغاز مي‌كند. 
به گ��زارش »جوان«، دومين جلس��ه ش��وراي سياس��تگذاري 
سي‌وهفتمين نمايش��گاه بين‌المللي كتاب تهران، روز گذشته 
)يك‌شنبه( در سالن جلسات معاونت امور فرهنگي وزارت فرهنگ 
و ارشاد اسلامي برگزار شد و در پايان، زمان برگزاري اين دوره از 
نمايشگاه به تصويب رسيد.  محسن جوادي، رئيس نمايشگاه و 
معاون امور فرهنگي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي، در اين جلسه 
گفت: اين جلسه دوم ش��وراي سياس��تگذاري نمايشگاه كتاب 
است و اميدوارم تا پايان س��ال نيز بتوانيم جلسه ديگري برگزار 
كنيم و بخشي از مصوبات در اين دو جلسه انجام شود.  وي ادامه 
داد: ما امسال به دنبال اين هس��تيم كه با وجود همه مشكلات، 
شاهد حضور پرقدرت ناش��ران خصوصي كشورهاي خارجي در 
نمايشگاه تهران باش��يم. از اين رو، خوش��بختانه براي فلوشيپ 
تهران نيز اقدامات بس��يار خوبي انجام ش��ده است و بدون شك 
اين بخش با قدرت بيشتري نسبت به سال گذشته برگزار خواهد 

شد.  همچنين ابراهيم حيدري، قائم‌مقام نمايشگاه و مديرعامل 
مؤسسه خانه كتاب و ادبيات ايران، با اشاره به برگزاري نخستين 
جلسه شوراي سياستگذاري اظهار كرد: در روزهاي گذشته و با 
توجه به اينكه نخستين جلسه شوراي سياستگذاري نمايشگاه 
برگزار شد، يكسري مكاتبات انجام و برخي امور پيگيري شده كه 
لازم مي‌دانم گزارش آن را به اعضاي حاضر در جلسه ارائه كنم.  وي 
افزود: در روزهاي گذشته مكاتباتي با سازمان فرهنگ و ارتباطات 
انجام شده تا نامه‌نگاري‌هاي لازم براي حضور میهمانان خارجي 
صورت گيرد. همچنين با وزارت امور خارجه براي حضور پررنگ‌تر 
كشورهاي خارجي رايزني شده است. برنامه‌ريزي و مكاتباتي نيز 
براي تأمين كتاب‌هاي خارجي مورد نياز دانشگاه‌ها انجام شده و 
براي انتخاب بانك حامي و همكار نمايشگاه نيز اقدامات مؤثري 
صورت گرفته است.  قائم‌مقام نمايش��گاه كتاب تهران ادامه داد: 
درباره شعار نمايشگاه نيز طي روزهاي گذشته فراخواني منتشر 
كرديم و تلاش داريم در سريع‌ترين زمان ممكن شعار اين دوره 
را انتخاب كنيم. همچنين براي تبليغات نمايشگاه و جذب حامي 
تبليغاتي، رايزني‌هايي انجام شده تا بخشي از هزينه‌ها از اين طريق 
جبران شود.  در ادامه اين جلسه، چند تاريخ براي زمان برگزاري 
نمايشگاه پيش��نهاد ش��د و در نهايت مصوب شد سي‌وهفتمين 
نمايش��گاه بين‌المللي كتاب تهران از 23 ارديبهش��ت‌ماه سال 
1405 تا دوم خرداد‌ماه برگزار ش��ود.  همچنين چند پيشنهاد 
براي انتخاب میهمان ويژه مطرح شد كه قرار شد در جلسه بعدي 
درباره آن تصميم‌گيري شود. نحوه برگزاري بخش مجازي، بررسي 
ايده‌هاي نو و شعار نمايشگاه از ديگر موضوعاتي بود كه بررسي و 

تصميم‌گيري درباره آنها به جلسه آينده موكول شد.

     فراسو    کتاب

انتقاد برخي از برندگان جشنواره فيلم برلين از اقدامات سياسي هيئت داوران

يك روز جشنواره فيلم را در غزه برگزار مي‌كنيم
ماري‌رز اوس�تا و عب�دالله الخطيب در 
اختتاميه هفتادوشش�مين جش�نواره 
فيلم برلين زبان به انتقاد از سياست‌هاي 
دولت‌ه�اي همراه رژيم صهيونيس�تي 
گش�ودند تا جايي كه اين مراسم را بايد 
يكي از سياس�ي‌ترين مراس�م‌هاي اين 
جشنواره و درعين‌حال ضداسرائيلي‌ترين 
مراس�م‌ س�ينمايي غرب عن�وان كرد. 
مراسم اختتاميه هفتادوششمين جشنواره 
فيلم برلين يكي از پرحاش��يه‌ترين ادوار 
جش��نواره فيلم برلين تحت‌تأثير كشتار 
ك��ودكان غ��زه و حمايت‌هاي سياس��ي 
دولت‌هاي اروپايي بود، به‌طوري كه دهها 
چهره سرشناس س��ينمايي در نامه‌اي از 
سكوت دبير جشنواره نسبت به اين كشتار 
انتقاد كردند، همين‌طور كارگردان فيلم 
»صداي هند رجب« جايزه سينماي براي 
صلح را به‌خاطر پوش��ش سياسي دولت 

آلمان براي اسرائيل رد كرد. 
عملكرد هيئ��ت داوران به رياس��ت ويم 
وندرس زير ذره‌بين رسانه‌ها قرار داشت؛ 
انتقادهايي كه تنها به نتايج داوري محدود 
نبود و پيش‌تر نيز به دليل پرهيز داوران از 
موضع‌گيري درباره جنگ س��رائيل عليه 

غزه مطرح شده بود. با اعلام برندگان، اين 
فاصله ميان نگاه منتقدان و تصميم داوران 
آشكارتر شد. جايزه اصلي، خرس طلايي 
بهترين فيلم، به»نامه‌هاي زرد« ساخته 
ايلكر چاتاك رس��يد؛ درام��ي درباره دو 
هنرمند تئاتر ترك كه در فضاي سركوب 
سياسي با بيكاري روبه‌رو مي‌شوند. فيلم 
كه پس از اثر نامزد اس��كار چاتاك »اتاق 
دبيران« ساخته شده، در طول جشنواره 
واكنش‌هايي دوگانه دريافت كرده بود و 

در فهرست پيش‌بيني‌هاي اصلي منتقدان 
براي كسب جايزه قرار نداش��ت.  اما اين 
روند تمام نش��د و همان‌طور ك��ه انتظار 
مي‌رفت اين فضا به مراسم اختتاميه نيز 

كشيده شد. 
ماري‌رز اوس��تا، كارگردان فيل��م كوتاه 
»روزي روزگاري ي��ك ك��ودك« كه در 
جشنواره فيلم برلين برنده بهترين فيلم 
كوتاه شد، در سخنراني خود هنگام گرفتن 
جايزه، به انتقاد از كشتار كودكان لبنان و 

فلسطين و حمايت‌هاي دولت‌هايي مانند 
آلمان پرداخت ك��ه تصويب اعتراضيه به 
كش��تار مردم غزه و لبن��ان را در مجامع 
بين‌الملل��ي وت��و مي‌كنن��د.  فيل��م اين 
كارگردان لبناني نيز درباره يك كودك در 
لبنان در هنگامه حملات دشمن است كه 

رؤياهايي را درباره جنگ مي‌بيند. 
ماري‌رز اوستا هنگام گرفتن جايزه خود در 
سخنراني كوتاهي گفت: »وقتي فيلم من 
درباره كودكي است كه نيروي خارق‌العاده 
دارد، مثلًا مي‌تواند جت‌ه��اي جنگي را 
كه خواب��ش را به‌ه��م مي‌زنن��د متوقف 
كند، اين فقط سينماست، اين فقط يك 
داس��تان تخيلي اس��ت، اما در واقعيت، 
كودكان در غزه، در سراس��ر فلسطين و 
در لبنان من ابرقدرت��ي ندارند كه از آنها 
در براب��ر بمب‌هاي اس��رائيلي محافظت 
كند.  صداهاي جنگ براي خانواده‌هاي ما 
فقط استعاره نيست، اين صداها تهديدي 
روزمره‌اند. ديروز چه��ار كودك در لبنان 
كشته شدند و شمار بي‌ش��مار شهدا كه 
بسياري از آنها كودك هس��تند، در غزه 
همچنان ادام��ه دارد.  هيچ كودكي نبايد 
براي زنده ماندن از نسل‌كشي كه با حق 

وتوي قدرت‌هاي بزرگ تقويت ش��ده و با 
فروپاشي حقوق بين‌الملل همراه است، به 
ابرقدرت نياز داشته باشد.  اگر اين جايزه 
معنايي داشته باشد، اجازه دهيد معنایش 
اين باشد كه كودكان لبناني و فلسطيني 

قابل معامله نيستند و بايد زنده بمانند. «
همين‌ط��ور عب��دالله الخطي��ب، برنده 
جاي��زه فيل��م اول برلينال��ه ب��راي فيلم 
»وقايع‌نگاري‌هايي از يك محاصره«، پرچم 
فلسطين را روي صحنه آورد و سخنراني 
خود را ب��ا فراخوان »آزادي فلس��طين« 
به پايان رس��اند. وي همچني��ن از دولت 
آلمان به‌دليل آنچه او »همدس��تي« در 
اقدامات اسرائيل توصيف كرد، انتقاد كرد 
و گفت: خوشحالم كه اينجا هستم تا اين 
جايزه را بگيرم، اما من فلسطيني هستم، 
بنابراين بايد از اين لحظه براي صحبت در 
مورد فلسطين استفاده كنم. من فقط به 
يك دليل تحت فشار زيادي براي شركت 
در برليناله بودم، اينكه اينجا بايس��تم و 
بگويم كه فلس��طيني‌ها آزاد خواهند شد 
و روزي يك جشنواره فيلم عالي در وسط 
غزه، در وسط س��اير شهرهاي فلسطيني 

خواهيم داشت.

نمايشگاه كتاب تهران از 23 ارديبهشت‌ تا دوم خرداد برگزار مي‌شود

    دیده‌بان

 يك ميليارد و 40 ميليون بازديد 
از برنامه »محفل« در فضاي مجازي

براس�اس گزارش پايش و داده كاوي معاونت فضاي مجازي 
رس�انه ملي، در س�ه فصل پخش ش�ده از برنامه »محفل« 
ح�دود ۱۳۳ ه�زار محت�واي تقطيع ش�ده و ي�ك ميليارد 
و 40 ميلي�ون بازدي�د در فضاي مجازي ثبت ش�ده اس�ت. 
به گزارش »جوان« از روابط عمومي صدا و سيما، ميزان انتشار و 
بازديد در هر فصل، در مقايسه با فصل گذشته رشد مثبتي داشته 
است.  براساس داده كاوي صورت گرفته، اين برنامه برترين برنامه 
مذهبي رس��انه ملي در فضاي مجازي در سال ۱۴۰۳ و ۱۴۰۴ 
است.  فصل سوم بيشترين ميزان انتشار و بازديد را در مقايسه 
با دو فصل قبلي داش��ته كه ميزان انتشار محتواي تقطيع شده، 
حدود ۶۰ هزار محتوا و مي��زان بازديد حدود ۵۶۵ ميليون بوده 
است.  بيشترين فراواني انتشار در پلتفرم ايتا )حدود ۳۱ درصد( 
و بيش��ترين ميزان بازديد محتوا در پلتفرم اينستاگرام )حدود 
۷۴درصد( اس��ت.  فصل سوم در انتش��ار محتوا نسبت به فصل 
دوم، ۱۳درصد رشد و نسبت به بازديد ۸۸ درصد رشد را داشته 
است.  ميزان انتشار فصل اول حدود ۲۱هزار محتوا و ۱۷۶ميليون 
بازديد، فصل دوم ۵۲هزار انتشار و ۳۰۰ ميليون بازديد و فصل 
س��وم ۶۰هزار محتوا و ۵۶۵ ميليون بازديد است.  صفحه برنامه 
»محفل« در اينستاگرام، در يك سال گذشته ۱۰۰ درصد رشد 

داشته و به يك ميليون و 600 هزار فالوور رسيده است. 
----------------------------------------------------

 بازنشر گسترده‌ كليپ »ايران، دژ سبز«
 به زبان تايلندي

بازنش�ر ي�ك كلي�پ در فض�اي رس�انه‌اي تايلن�د ب�ا 
اس�تقبال گروه‌ه�اي مردم�ي مواج�ه ش�ده اس�ت. 
به گزارش »ج��وان«، گروهي از جوانان تايلن��دي علاقه‌مند به 
ايران، يك اثر موسيقايي با عنوان »47 س��ال ايستادگي؛ ايران 
امروز« توليد و در فضاي مجازي منتشر كردند. اين اثر در فضاي 
رسانه‌اي تايلند با استقبال گروه‌هاي مردمي مواجه شد و مورد 
بازنشر قرار گرفت.  توليدكنندگان اين اثر، با الهام از پيام مقاومت 
و پيشرفت ملت ايران، اقدام به توليد و انتشار يك اثر موسيقايي 
كردند كه روايتگر احترام و همدلي فرهنگي مردم تايلند با ايران 
است.  اين كليپ كه با عنوان »47 سال ايستادگي؛ ايران امروز« 
منتشر شده با بهره‌گيري از زبان تايلندي و رويكردي ارتباطي و 
فرهنگي، تلاش دارد پيام استقامت و توانمندي ايران معاصر را به 
مخاطبان محلي و بين‌المللي منتقل كند.  در اين اثر، ايران امروز 
به‌عنوان كشوري معرفي مي‌شود كه با وجود چالش‌هاي فراوان، 
توانسته اس��ت در حوزه‌هاي مختلف علمي، فناوري، صنعتي، 
بهداشتي، آموزشي و فرهنگي به دستاوردهاي گوناگوني دست 
يابد و جلوه‌اي از توان ملي و اقتدار درون‌زا را به نمايش بگذارد. 
----------------------------------------------------

 نمايش نسخه خطي قرآن امام رضا )ع( 
در نمايشگاه قرآن

نمون�ه چاپ�ي و قديمي نس�خه خطي ق�رآن منتس�ب به 
امام‌رضا)ع(، در غرفه بنياد امام رضا )ع( واقع در نمايشگاه 
بين‌المللي ق�رآن در معرض دي�د عموم قرار گرفته اس�ت. 
به گزارش »جوان« از س��تاد خبري سي و س��ومين نمايشگاه 
بين‌المللي قرآن كري��م، مهدي رجب‌پور مس��ئول غرفه بنياد 
امام‌رض��ا)ع( گفت: همان‌ط��ور ك��ه پيامبر گرامي اس�الم در 
آخرين وصيت خود نس��بت به قرآن و عترت سفارش كرده‌اند، 
بني��اد بين‌الملل��ي ام��ام رض��ا)ع( ني��ز در كن��ار فعاليت‌هاي 
جش��نواره بين‌المللي امام رضا)ع( در اين نمايش��گاه با همين 
محور حضور يافته اس��ت.  رجب پور با اش��اره ب��ه نمايش آثار 
جشنواره امام رضا)ع( در اين غرفه افزود: نمونه چاپي و قديمي 
مصحف‌الرضا)ع(، نسخه خطي قرآني منتسب به امام رضا)ع(، 
در اين غرفه به نمايش گذاشته شده است.  وي ادامه داد: تعدادي 
از آثار نقاشي، خوشنويسي، خط و نقاش��ي هنرمندان ما كه در 
ادوار گذشته جشنواره امام رضا توليد شده با توجه به فضاي غرفه 
به نمايش درآمده است.  مسئول غرفه بنياد امام رضا )ع( گفت: 
فصلنامه فرهنگ رضوي، فصلنامه‌اي علمي پژوهشي و تقريباً كار 
بي‌نظيري در عرصه فرهنگ رضوي است كه همراه با كتاب‌هاي 
سبك زندگي رضوي از آثاري است كه بازديدكنندگان مي‌توانند 
آن را مشاهده كنند.  سي‌وسومين نمايش��گاه بين‌المللي قرآن 
كريم در بخش‌هاي مختلف از يكم تا ۱۵ اسفندماه در شبستان 
اصلي مصلاي امام خميني)ره( تهران از س��اعت ۱۶ تا ۲۳ براي 

بازديد علاقه‌مندان باز است.

    احمد جوان
راديو به عنوان رسانه‌اي باس�ابقه همچنان 
نقش مهمي در خبررس�اني، آگاهي‌بخشي 
و تأمي�ن اوق�ات فراغ�ت م�ردم دارد. در 
روزگاري كه با تعدد رسانه‌ها مواجه هستيم، 
راديو همچن�ان مخاطبان و اصال�ت خود را 
حف�ظ ك�رده اس�ت. غلامرض�ا بحيراي�ي، 
مدير رادي�و پيام در گفت‌وگو ب�ا »جوان« از 
راهبردهاي اين ش�بكه براي خبررس�اني و 
اطلاع‌رس�اني به م�ردم مي‌گويد؛ مس�يري 
كه به گفت�ه بحيرايي قرار اس�ت هم ارتباط 
مخاطب را مس�تمر نگه دارد و هم مرجعيت 
شبكه را در بزنگاه‌هاي بحراني تثبيت كند.

    
با توجه به اينكه رادي�و پيام ماهيت 
محتواي كوتاه و اطلاع‌رس�اني دارد، 
چگونه توانس�ته‌ايد ارتباط مستمر 
خ�ود را با مخاط�ب حفظ كني�د؟ از 
چه راهكارهايي بهره مي‌بريد تا هم 
پيام‌هاي كوتاه‌محور اثرگذار باشند 
و هم ارتباط مخاطب استمرار داشته 

باشد؟
حدود ۲۰ سال پيش مدتي در راديو پيام به‌عنوان 
تهيه‌كننده فعاليت مي‌كردم. پاي��ه راديو پيام 
اطلاع‌رساني اس��ت. اگر دقيق‌تر تعريف كنيم، 
اطلاع‌رساني با خبر تفاوت دارد؛ خبر اقتضائات 
خاص خود را دارد و اطلاع‌رساني نيز اقتضائات 
ديگري. تلاش ما بر اين بوده كه بستر مناسبي 
فراهم كنيم تا اين اطلاع‌رس��اني براي مخاطب 
بهتر انجام شود. استفاده از »نرم‌خبر«، موسيقي 
و برنامه‌س��ازي بر محور اخبار و اطلاع‌رساني، 
فضايي متفاوت نس��بت به خبر صرف در راديو 
پيام ايجاد كرده است. اين رويكرد باعث مي‌شود 
مخاطب بداند با يك شبكه صرفاً خبري مواجه 
نيست. ما شبكه خبر تلويزيون را داريم كه خبر 
و تحليل خبري ارائه مي‌كند؛ ام��ا راديو پيام از 
اين جنس نيست. اين شبكه، اطلاع‌رسان است؛ 
يعني در عين توجه به علايق مخاطب، از همه 
ابزارهاي برنامه‌سازي راديويي براي اطلاع‌رساني 
استفاده مي‌كند. با بهره‌گيري از نيروهاي مجرب 
در شبكه و معاونت صدا، تلاش كرده‌ايم فضايي 

ايجاد كنيم كه مخاطب در راديو پيام بماند. 

از زمان�ي كه مديري�ت رادي�و پيام را 
برعهده گرفتيد، در حوزه موس�يقي 
تغييراتي در كنداكتور ايجاد كرده‌ايد و 

به دنبال روزآمدسازي بوده‌ايد؟
 بله، موس��يقي يكي از ابزارهاي مهم ما، به‌ويژه 
در شبكه راديويي پيام اس��ت. تلاش كرده‌ايم از 
موس��يقي‌ها و ترانه‌هاي جديد اس��تفاده كنيم. 
بخشي از اين آثار از طريق دفتر شعر و موسيقي 
تأيي��د و ب��راي ما ارس��ال مي‌ش��ود. همچنين 
پيشنهادهايي ارائه داده‌ايم تا سرعت استفاده از 
آثار جديد در راديو پيام افزايش يابد. از سوي ديگر، 
از نيروهايي بهره برده‌ايم كه در كاربري موسيقي 
خلاقيت دارند. ما مي‌خواهيم با موس��يقي، كار 
برنامه‌سازي انجام دهيم. شبكه آوا از شبكه پيام 
جدا شد و بيشتر بر پخش موسيقي متمركز است؛ 
اما ما بايد به ش��كل ديگري از موسيقي استفاده 
كنيم و همي��ن كار را انجام مي‌دهي��م؛ يعني با 
موسيقي، بستر برنامه‌س��ازي فراهم مي‌كنيم. 
هدف اين اس��ت كه موس��يقي زمينه مناسبي 
ايجاد كند تا بتوانيم روي آن اطلاع‌رساني انجام 
دهيم. بنابراين، جذابيت در استفاده از اين ابزار و 
به‌كارگيري موسيقي براي ما اولويت داشته است. 
همچنين با طراحي برنامه‌هاي كوتاه و آيتم‌هاي 
اطلاع‌رسان، تنوع بيشتري ايجاد و تلاش كرده‌ايم 
پراكندگي موضوعي و زماني اين آيتم‌ها به گونه‌اي 

باشد كه نياز مخاطب را پاسخ دهد. 
گاهي برخي موسيقي‌ها تكرار مي‌شود. 

آيا اين تكرار هدفمند است؟
بخش��ي از تكرار به علاقه و درخواست مخاطبان 
بازمي‌گردد. ما سازوكارهايي تعريف كرده‌ايم؛ از 
جمله اينكه در طول هفته بازخورد مي‌گيريم كه 
آثار چه خوانندگان و آهنگسازاني بيشتر پخش 
ش��ده و آيا پراكندگي طبيعي بوده است يا خير. 
سپس تلاش مي‌كنيم اين موارد را تنظيم كنيم و 
تنوع را از نظر سبك، آهنگساز و خواننده در نظر 
بگيريم. براي پخش موسيقي برنامه‌ريزي داريم 
و اولويت ما موس��يقي فاخر است؛ يعني اثري كه 
شايسته پخش از راديويي مانند راديو پيام باشد. 
همچنين س��همي براي موس��يقي‌هاي محلي و 
سنتي در نظر گرفته‌ايم، زيرا بخشي از رسالت ما 
ارتقاي ذائقه موسيقايي ش��نوندگان است. ما هر 
موسيقي‌اي را پخش نمي‌كنيم، اما تلاش داريم 

تنوع كافي را حفظ كنيم. بر اساس امكانات موجود، 
سعي كرده‌ايم ابزارهاي كنترلي پخش موسيقي را 

تقويت كنيم تا رضايت مخاطب افزايش يابد. 
اطلاع‌رساني، به‌ويژه در مواقع بحراني، 

چه راهكارهايي در نظر مي‌گيريد؟
بخشي از اطلاع‌رساني به افزايش آگاهي مردم در 
حوزه‌هاي مختلف مربوط مي‌شود و بخش ديگر به 
فرهنگ‌سازي. در موضوعاتي مانند قانون، بهداشت 
و مسائل اجتماعي، تلاش مي‌كنيم در برنامه‌ريزي 
خود به ارتق��اي فرهنگ عموم��ي كمك كنيم. 
همچنين بخش‌هاي خبري، اطلاع‌رساني بموقع 
را انجام مي‌دهند. ماهيت شبكه به‌گونه‌اي است 
كه در صورت بروز اتف��اق خاص، انعطاف‌پذيري 
بالايي دارد و مي‌تواند به‌سرعت آن را پوشش دهد. 
نمونه ب��ارز آن »جنگ ۱۲ روزه« بود كه ش��بكه 
بار سنگيني از اطلاع‌رس��اني را بر عهده داشت و 
در حوزه‌هاي مختلف، از جمله مس��ائل امنيتي، 
مخاطبان را به هوشياري دعوت كرد. سرعت عمل 
و چابكي راديو پيام اين امكان را فراهم مي‌كند كه 

نسبت به ساير شبكه‌ها موفق‌تر عمل كند. 
در شرايط بحراني، چابكي و مرجعيت 
نيازمند كار تيمي منسجم است. درباره 

چالش‌هاي اين حوزه توضيح دهيد. 
در ح��وزه اطلاع‌رس��اني، بخش��ي از كار به تهيه 
اطلاعات توسط همكاران باسابقه ما بازمي‌گردد 
كه س��ال‌ها تجربه دارند. بخش ديگر، هماهنگي 
ب��ا نهادهايي مانند پلي��س، اورژانس و س��ازمان 
هواشناسي است. تجربه سال‌ها فعاليت باعث شده 
چالش‌هاي كمتري داشته باشيم و بتوانيم سريع 
با شرايط هماهنگ شويم. اطمينان دوسويه ميان 
كارشناسان اين سازمان‌ها و برنامه‌سازان راديو پيام 
وجود دارد و تاكنون مشكل خاصي در اين زمينه 
نداشته‌ايم. در جريان جنگ ۱۲ روزه نيز با نيروي 
انتظامي و ستاد بحران ارتباط مؤثري برقرار كرديم 

و توانستيم سريع هماهنگ شويم. 
با توجه به اينكه در بحران‌ها نخستين مرجع 
مخاطب براي اطلاع‌رساني راديو پيام است، 
تا چه ميزان از فناوري‌هاي روز براي افزايش 

سرعت كار استفاده مي‌كنيد؟
 در بخش‌هايي از فعاليت خ��ود، به‌ويژه در حوزه 
فضاي مجازي، از فناوري‌هاي روز بهره مي‌بريم. 
اس��تفاده از ه��وش مصنوعي يكي از اي��ن موارد 
اس��ت كه هم در تولي��د محتوا و ه��م در تحليل 
آن ب��ه ما كمك مي‌كن��د؛ براي مث��ال، مي‌تواند 
خبرهاي مختل��ف را تحليل كن��د. پيش‌تر براي 
ارزيابي شيفت‌ها نياز به جلسات طولاني داشتيم، 
اما اكنون با كمك ه��وش مصنوعي و برنامه‌هاي 
طراحي‌شده، تحليل دقيقي از عملكرد بخش‌ها 
و مطالب بارگذاري‌ش��ده دريافت مي‌كنيم. اين 
موضوع كار ما را بس��يار تس��هيل كرده اس��ت. 
همچنين هر فناوري جديدي كه وارد ش��ود، در 
شبكه راديو پيام و معاونت صدا ظرفيت استفاده از 
آن وجود دارد. همكاران ما به اهميت اين فناوري‌ها 
واقفند و با برگزاري دوره‌هاي آموزش��ي و تبادل 
اطلاعات، زمينه بهره‌گي��ري مؤثر از آنها را فراهم 
مي‌كنند. اين روند موجب تسهيل كار و استقبال 

مناسب از فناوري‌هاي نو شده است.

گفت‌وگوي»جوان«‌ با غلامرضا بحيرايي، مدير شبكه راديويي پيام

 با  نرم‌خبر و موسيقي 
فضایي متفاوت در خبررساني ايجاد كرده‌ايم
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